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Buổi nhạc kịch vui tươi và sinh động được trình bày và ghi lại trong quyển sách này là
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tạo nguồn cảm hứng cho việc hình thành vở nhạc kịch cùng tên. Mong sao chương trình đặc sắc này,
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Lời Tựa

Sân khấu nhạc kịch thường chuyển tải qua ca múa những 
câu chuyện về tình thương, lòng khát vọng và nghịch cảnh. 
Với một chủ đề hết sức đặc trưng, vở nhạc kịch Giòng Lệ 
Âm Thầm tuy sâu sắc nhưng lại rất thú vị. Đề tài xoay 
quanh lòng khao khát bẩm sinh của nhân loại, muốn 
câu thông với một lực lượng cao đẳng hơn, hoặc như theo lời 
của thi sĩ: “Tôi yêu những giọt lệ nhớ Thầy hơn là ngọc ngà 
của thế tục.” Vở kịch hay sẽ khiến cho người ta suy nghĩ , 
có nghi vấn và ước vọng. Vở Giòng Lệ Âm Thầm chính là 
như vậy; nó mang đến cho khán thính giả sự hài lòng 
về nghệ thuật, đồng thời gieo vào tâm họ hạt giống suy tư.
 

Giòng Lệ Âm Thầm không chỉ mang ý nghĩa của một vở nhạc kịch.
Đây là một lễ mừng. 

Vở nhạc kịch đặc biệt này tán dương sự đa dạng của thế giới 
chúng ta: Mười sáu nền văn hóa sống động được giới thiệu 
qua tiếng nhạc cao vút, sân khấu dàn dựng công phu cùng 
trang phục rực rỡ, và đoàn nghệ sĩ , vũ công đầy ấn tượng. 
Đi sâu vào nội dung, kịch bản và lời nhạc dệt nên một 
câu chuyện thú vị: cuộc hành trình thần kỳ và những tao ngộ 
trớ trêu của một phụ nữ trung niên chán đời, và chàng trai 
lạc lối, cả hai đưa đẩy mình vào con đường khám phá 
bản thân.  Đó là  hành t r ình tìm kiếm một  sự sống 
đầy ý nghĩa, và cuối cùng là sự tán dương việc tìm lại 
niềm an bình nội tâm.
 

Không phải thi phẩm nào cũng dễ phổ nhạc, nhưng thơ 
của Thanh Hải Vô Thượng Sư vô cùng đặc biệt, có thể 
được diễn ca với tất cả sắc thái dí dỏm, rung động và vui tươi, 
mà ai cũng muốn thấy trong một vở kịch xuất sắc. Trong 
suốt lịch sử, các đại triết gia kiêm thi sĩ đã khéo léo diễn đạt 
nhiều ý nghĩ mà phàm nhân ai cũng có, khi mong ước 
được câu thông với Đấng Thiêng Liêng cao cả hơn. Trong 
các sáng tác, Thanh Hải Vô Thượng Sư kết hợp những 
cảm xúc chân thật, bày tỏ những ý tưởng vừa thuần chất 
tâm linh vừa chan chứa tình cảm thế nhân. Tóm lại, Ngài 
có thiên tính làm rung động tâm hồn con người. Chính 
những vần thơ vừa đặc biệt thâm thúy vừa phổ quát trong 
thi tập Giòng Lệ Âm Thầm của Ngài đã giúp nhà soạn nhạc 
Al Kasha, hai lần đoạt giải Oscar, lấy được nguồn cảm hứng 
để vận dụng sức sáng tạo của mình. Ba mươi năm sau khi 
sáng tác, tuyển tập thơ đã trở thành nền tảng vững vàng 
cho sự hình thành vở nhạc kịch với những ca khúc hoa mỹ.
 
Âm nhạc có thể làm chúng ta rung động bằng nhiều cách, 
qua cung nhạc, lời ca. Với sự phối hợp đúng mức các 
yếu tố, nhân tố, và thêm chút may mắn, âm nhạc có thể 
đánh thức điều gì đó trong tâm khảm chúng ta. Khi tôi 
thâu bản “Mandy” với Barry Manilow, ca khúc đã giúp anh 
thành danh,  chúng  tôi  biế t  mình  đã  có  đ iều  gì  đó 
rất đặc biệt, một nhạc khúc tuyệt vời và giọng ca thích hợp 
để trình bày. Sự may mắn đến thật bất chợt và mọi người 
trong phòng thâu âm ai cũng hiểu. Với vở Giòng Lệ 
Âm Thầm, đó không phải chỉ là khoảnh khắc duy nhất 
mà là cao điểm kết tụ từ nhiều thời điểm, tuy giới hạn 
nhưng siêu việt, mà dàn diễn viên cùng nhóm sáng tạo 
có thể tự hào nhìn lại và biết đích xác rằng, họ đã tề tựu 
để thực hiện một kiệt tác vô cùng phi thường. Họ thật sự 
vì yêu thích mà ra sức.

Đạo diễn kiêm nhà sản xuất huyền thoại của Broadway, 
Harold Prince, có lần nói đến điểm quan trọng khi mạnh dạn 
dùng khả năng sáng tạo của mình trong ngành sân khấu 
nhạc kịch. Vở Giòng Lệ Âm Thầm là một mạo hiểm lớn với 
quyết định không giới hạn vào một tiêu chuẩn nào, hoặc 
chịu thu nhỏ viễn ảnh nghệ thuật lớn lao của vở kịch. 
Sự tán thưởng nhiệt liệt mà vở nhạc kịch đã đón nhận từ 
khán giả vào đêm ra mắt, đủ chứng minh rằng bước nhảy vọt 
để thực hiện một điều mới mẻ đã được đãi ngộ xứng đáng.

Chính tôi cũng hoan nghênh vở nhạc kịch nguyên tác này. 
Tôi hoan nghênh nguồn cảm hứng vô song của vở kịch, 
thơ của Vô Thượng Sư, và lòng quả cảm của mọi người khi 
mang những áng thơ đó vào nhạc kịch. Đây là buổi nhạc hội 
với những thông điệp vô cùng quan trọng cho thế giới 
ngày nay. Hiện tại, lúc thế sự làm cho chúng ta ngăn cách 
với nhau cũng như xa rời Tự Tánh, vở Giòng Lệ Âm Thầm 
nêu rõ rằng tất cả chúng ta rất tương đồng, và trên cùng 
một hành trình tìm kiếm niềm an bình nội tại. Và đó là 
điều chắc chắn đáng để liên hoan. 

— ron da nTe

nh à Sả n XuấT h a i Lầ n đoạT gi ả i Ton y

( vở nh ạc K ịch Sẽ Cư Xử Đứ ng Đắn  và vở Con Cái Của Th ần Minh )
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giới Thiệu

và tôi thấy được tiềm năng ảnh hưởng đến đời sống con người 
trong hình thức mới này.

Mỗi thi phẩm trong thi tập này đều đặc sắc, nhưng đồng thời 
gửi gắm thông điệp tình thương và hòa bình, nhân ái và vị tha, 
bằng một cung cách vô cùng chân thật. Những áng thơ này còn 
cho thấy ba điều mà tôi hoàn toàn đồng ý là quan trọng: thứ nhất, 
tình thương trong hành động; thứ hai, lối sống thuần chay 
mang lại lợi ích cho chính mình; và thứ ba, thương yêu loài vật.

Mọi người sẽ được liên kết với vở nhạc kịch này về niềm hạnh phúc 
nội tại mà tất cả chúng ta có thể đạt được trong đời sống. Đây 
cũng là một vở nhạc kịch xuyên suốt các lục địa, vì lòng từ bi 
của Thanh Hải Vô Thượng Sư trải rộng đến toàn thế giới. Các 
nghệ sĩ, một số là danh tài hàng đầu thế giới - từng đoạt giải 
Oscar, Grammy, Tony và Emmy—đã quyết định tham gia nhạc kịch 
Giòng Lệ Âm Thầm vì họ nhận thấy bản chất thăng hoa trong đó.

Sự cộng tác này thật đúng là một vinh dự và một niềm vui lớn, 
khi chúng ta tái xác nhận những giá trị chung về tình thương và 
hòa bình vượt lên trên mọi ranh giới. Chúng tôi đã xúc động, 
và dù bạn là người xứ nào, tôi tin rằng bạn cũng sẽ xúc động.

 — a L K aSh a  

nh à Soạ n nh ạc h a i Lầ n đoạT gi ả i h à n Lâ M
(K hở i Xướ ng K h á i niệM cho nh ạc K ịch giòng L ệ Â M Th ầ M )

  Những áng thơ cảm động của Thanh Hải Vô Thượng Sư minh họa

   cho chúng ta thấy là hòa bình và hòa hợp có thể đạt được qua tình thương vô điều kiện. 

Âm nhạc có khả năng mang hy vọng và thay đổi đến cho đời sống 
con người. Tôi được vinh dự cộng tác nhiều năm với Joel 
Hirschhorn, người từng đoạt giải Hàn Lâm hai lần, để sáng tác 
nhạc khúc cho phim, kịch nghệ, truyền hình, v.v. nhằm mang lại 
niềm vui cho khán thính giả khắp toàn cầu. Chính tôi cũng được 
may mắn tìm thấy nguồn cảm hứng qua những áng thơ của 
Thanh Hải Vô Thượng Sư.

Thanh Hải Vô Thượng Sư vô cùng trung thực khi diễn đạt cảm nghĩ 
chân thành của Ngài với những áng thơ phong phú mượt mà nhưng 
không kém phần mạnh mẽ. Tôi đã có cơ hội đọc nhiều thi phẩm 
của Ngài, với những chủ đề từ trải nghiệm chiến tranh lúc Ngài 
còn trẻ, đến tình yêu, đến phản ảnh tâm linh, thế nên tôi có được 
nguồn cảm hứng để tạo dựng vở nhạc kịch về cuộc đời Ngài. 
Năm 2011, vở nhạc kịch Chân Tình được đưa lên sân khấu thật 
thành công, đã kết hợp tuyệt vời với những nghệ sĩ tài hoa nhất 
toàn cầu. Vào ngày nhạc kịch ra mắt, tôi thấy nhiều khán thính giả 
thuộc đủ mọi tầng lớp, tín ngưỡng, thật xúc động trước màn diễn. 
Đó là do cốt truyện về sự hy sinh cá nhân của Thanh Hải Vô Thượng Sư 
cho hạnh phúc lớn hơn của nhân loại.

Nhạc kịch Giòng Lệ Âm Thầm là sự hình thành và tiến triển 
tự nhiên từ nhạc kịch Chân Tình. Từ câu chuyện tình yêu, chúng ta 
bước vào cuộc hành trình tâm linh. Thi tập Giòng Lệ Âm Thầm 
của Thanh Hải Vô Thượng Sư đã làm tôi vô cùng cảm động, 



Lễ  
mừNg
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L ễ  M ừ n g L ễ  M ừ n g

Lễ Kỷ Niệm 19 Năm

Ngày ThaNh hải Vô ThượNg Sư

Bảng Tuyên dương Tặng Thanh hải vô Thượng Sư
Từ Tổ chức Từ Thiện nhận Quà.

Tổ Chức Broadway Quan Tâm / 
Công Đoàn Diễn Viên Chống Bệnh AIDS

Dịch Vụ Thú Y  
Thế Giới

Hội Bảo Vệ
Loài Vật Quốc Tế

“Ngài mang tình thương đến những nơi còn thù hận trên khắp thế giới. 

Ngài mang hy vọng đến những nơi còn tuyệt vọng. 

Và Ngài mang cảm thông đến những nơi còn ngộ nhận. 

Ngài là ánh sáng của một vĩ nhân, một thiên thần từ ái cho tất cả chúng ta.” 
 — ngà i F r a nK F.  FaSi ,  Thị Trưở ng Th à nh phố honoLu Lu, h ạ u y di ,  hoa Kỳ -  ngày 25 Th á ng 10 ,  1993

T ừ T r á i Sa Ng Ph ả i

cứ u n h ữ ng Bạ n chó Bị Bỏ rơ i
– h u ng gi a Lợ i (1 T h á ng 3 ,  20 05)

  v i ếng v i ện Mồ côi
– a Bi dJa n, Bờ Bi ển ngà

(T h á ng 8 ,  19 95)

 Tặ ng Quà cho T r ẻ eM ngh èo
– M ễ Tây cơ (9 Th á ng 12 ,  2010)

a n ủ i nạ n n h â n Lũ Lụ T
– ca Li For n i a , hoa Kỳ

(T h á ng 1 ,  19 97 )

Thanh Hải Vô Thượng Sư mở rộng vòng tay thương yêu và giúp đỡ tận tình đến với những người khốn khó trên thế giới.

Năm 1993, ngài Frank F. Fasi, thị trưởng thứ 9 của 
thành phố Honolulu, Hạ Uy Di, Hoa Kỳ, công bố 
ngày 25 tháng 10 là Ngày Thanh Hải Vô Thượng Sư 

để vinh danh những công tác từ thiện và đề xướng hòa bình 
của Thanh Hải Vô Thượng Sư, một vị thầy tâm linh truyền cảm, 
nhà nhân đạo, thi sĩ , nghệ sĩ , và công dân nhiệt tình của 
thế giới. Tại buổi lễ trao giải này, Thanh Hải 
Vô Thượng Sư còn được công nhận với 
Bằng Ghi Công, Bằng Công Dân Danh Dự, 
và bức tượng đồng tạc chân dung Ngài. 

Trong tinh thần nhân đức của Ngày Thanh Hải 
Vô Thượng Sư, tại buổi nhạc kịch Giòng Lệ 
Âm Thầm ra mắt thế giới lần đầu, Thanh Hải 
Vô Thượng Sư thay mặt tất cả văn nghệ sĩ tham gia nhạc kịch, 
vinh danh ba tổ chức từ thiện với món quà hiện kim tổng cộng 
300.000 Mỹ kim.

Trong buổi lễ trao quà, một đại biểu từ Hội Quốc tế Thanh Hải 
Vô Thượng Sư đọc thông điệp của Vô Thượng Sư, như sau: “Lời 
chào đến các anh hùng, và chân thành tri ân các tổ chức này cùng 
những tổ chức khác mà tình thương và lòng quả cảm của họ giúp 
biến thế giới này thành một nơi đầy tình thương hơn. Tôi cũng xin 

cảm ơn tất cả văn nghệ sĩ đã đóng góp, và lấy làm vinh dự được 
thay mặt quý vị tặng quà và vinh danh các tổ chức có mặt nơi đây, 
biểu hiện lòng tri ân đến họ với chút quà hiện kim, và chúc họ 
mọi điều tốt đẹp nhất trong lúc tiếp tục công việc cao quý của họ.”

“Cảm tạ Thanh Hải Vô Thượng Sư đã tặng 
món quà phi thường, từ bi và rộng lượng này. 
Tôi cũng xin vinh danh Ngài vì những 
tiêu chuẩn tâm linh của Ngài được thể hiện 
tuyệt đẹp trên sân khấu cũng như trong 
cộng đồng chúng ta. Trong thi phẩm 
‘Ca Tụng Ân Sư,’ Ngài viết: ‘Thầy tôi vô 
lượng từ tâm.’ Với món quà đại lượng này, 

Ngài biến những lời đó thành hành động. Xin đa tạ.” 
ToM v ioLa , gi á M đốc đi ều h à n h Tổ ch ức

Broa dway Qua n Tâ M /  công đoà n di ễn v i ên chống Bện h a i dS

Thanh hải vô Thượ ng Sư được vinh danh vớ i 
Bằng ghi công; Thị Trưở ng FranK F. FaSi ở Bên 
phải - honoLuLu, hoa Kỳ (ngày 25 Tháng 10, 1993)

T h a n h h ả i vô T h ượ ng Sư dà n h T hờ i gi a n Bên các T r ẻ eM Tạ i v i ện Mồ côi – y er eva n, a r M en i a (15 T h á ng 5 ,  19 9 9) .
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Vị ThẦy TÂm LiNh, Nhà NhÂN đạo, Thi Sĩ Kiêm Nghệ Sĩ Nổi TiẾNg ThẾ giới

ThaNh hải Vô ThượNg Sư

Mặc dù Ngài có đời sống hôn nhân đầy hạnh phúc với một y sĩ 
người Đức, và quyết định chia tay là điều vô cùng đau đớn cho 
cả hai người, phu quân Ngài đã đồng ý. Từ đó Ngài bắt đầu 
cuộc hành trình đơn độc đến Ấn Độ để tìm kiếm sự khai ngộ. 
Cuối cùng trên rặng Hy Mã Lạp Sơn sâu thẳm, Ngài được 
một vị Chân Sư truyền cho pháp mạch thiêng liêng về Ánh sáng 
và Âm thanh nội tại. Sau một thời gian tinh tấn tu hành, 
Ngài đã đạt Đại Khai Ngộ.

Khi trở về từ Hy Mã Lạp Sơn, do nhận được nhiều thỉnh cầu 
tha thiết, Thanh Hải Vô Thượng Sư đã chia sẻ phương cách 
quán tưởng về Thiên Tánh của chính mình. Qua Pháp môn 
thiền định Quán Âm, người người từ mọi thành phần 
khác nhau trong xã hội được tái câu thông với trí huệ nội tại, 
và tìm thấy thêm nhiều hạnh phúc cùng mãn nguyện trong 
đời sống hàng ngày của họ. Thanh Hải Vô Thượng Sư cũng 
được nhiều chính phủ và tổ chức danh tiếng thỉnh mời 
thuyết giảng khắp nơi trên thế giới.

Là nhà nhân đạo tận tụy và người thuần chay, Thanh Hải 
Vô Thượng Sư luôn quan tâm giúp đỡ bất cứ nơi nào cần giúp, 
không phân biệt chủng tộc, quốc tịch, tôn giáo hay chủng loại. 
Ngài gửi tặng tiền thu nhập từ những thiết kế thời trang và 

tác phẩm nghệ thuật của Ngài, để giúp con người và loài vật 
cần giúp, và để bảo vệ môi trường. Lấy cảm hứng từ gương 
sáng của Ngài, một tổ chức thiền định và nhân đức quốc tế 
được thành lập; thêm vào đó Ngài là ánh sáng hướng dẫn cho đài 
truyền hình có tính cách xây dựng, Truyền Hình Vô Thượng Sư, 
phát hình miễn phí trên đài vệ tinh khắp toàn cầu trong năm năm. 

Các đại biểu chính quyền và hội đoàn tư nhân trên toàn 
thế giới đã vinh danh Thanh Hải Vô Thượng Sư với nhiều 
giải thưởng cao quý, cho những cống hiến từ thiện và 
nghệ thuật của Ngài, như Giải Công Dân Nhân Đạo Thế Giới, 
Giải Hòa Bình Gusi, Giải Nhà Lãnh Đạo Tâm Linh Thế Giới, 
Giải Phụng Sự Tình Nguyện Của Tổng Thống do Tổng thống 
Hoa Kỳ Barack Obama tặng, Giải Tượng Bạc Telly Hạng Nhất, 
và Bảng Tuyên Dương Tuần Hội Âm Nhạc Los Angeles.

Hiện tại, Thanh Hải Vô Thượng Sư vẫn tiếp tục những nỗ lực 
của Ngài để mang lại niềm hạnh phúc về tâm linh và vật chất 
đến cho vô số chúng sinh và chủng loại. 

Sinh quán tại miền Trung Âu Lạc* (Việt Nam), Thanh Hải Vô Thượng Sư

du học và làm việc cho Hội Hồng Thập Tự ở Âu châu. Từ thuở thiếu thời, Ngài

nhận thấy sự đau khổ hiện hữu khắp mọi nơi trên toàn cầu, và lòng khao khát sâu xa

để tìm một giải pháp cho vấn đề này cuối cùng đã đưa Ngài đến con đường tâm linh.

ngày 8 Tháng 8,  2009 -  âu châu

* Là một nhà nghệ thuật và một vị thầy tâm linh, Thanh Hải Vô Thượng Sư 
rất yêu thích những cách diễn đạt về vẻ đẹp bên trong. Vì vậy, Ngài thường gọi 
Việt Nam bằng danh hiệu đầy thịnh vượng là “Âu Lạc,” biểu hiện một hình ảnh 
thanh bình và hạnh phúc.
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ThôNg điệP Từ

T h a N h  h ả i  V ô  T h ư ợ N g  S ư

Xin gửi lời chào và tình thương đến quý vị!
Tôi chân thành cảm tạ tất cả những ai cống hiến hết lòng cho buổi nhạc hội này. Chúc mừng quý vị và khán thính giả 
tham dự sự kiện vui tươi, hiếm có này.

Thật tốt là chúng ta vẫn có thể tôn vinh trong mọi cách để tô điểm đời sống trên địa cầu như Thượng Đế đã ban phát. 
Thật tốt là chúng ta vẫn yêu thương, vẫn vui hưởng, vẫn chia sẻ sự thiện lành đến vạn vật đồng hiện hữu trên 
thế giới này và thế giới bên kia. Thật tốt là chúng ta vẫn tin vào những điều cao thượng và khẳng định, và lực lượng 
Thiên Đàng nhất định sẽ chiếm ưu thế. 
       
Cho tất cả những ai tham gia nhạc kịch này, xin Thiên Đàng ban phúc cho quý vị đã có lòng cống hiến để biến 
thế giới này thành một nơi thú vị hơn, mang niềm vui đến cho đại chúng và dùng cách này để cảm tạ Trời Đất. 
Dù tôi không thể xem nhạc kịch và cũng không biết trước nội dung của chương trình, tôi vẫn tin rằng buổi nhạc kịch 
sẽ tuyệt vời, và tất cả khán giả sẽ vô cùng vui thích. 

Xin lỗi, nơi tôi hiện đang bế quan, không có phương tiện kỹ thuật cao, cho nên thông điệp đơn giản này sẽ 
chuyển tải lòng tri ân của tôi đến tất cả quý vị. Chúc quý vị thành công, hạnh phúc. Như một biểu tượng tình thương, 
tôi xin chia sẻ với quý vị một tin mừng. Có lẽ chỉ để trấn an tất cả những tâm hồn đang lo âu, đang quan tâm 
đến sự sinh tồn và an lành của vạn vật trên thế giới này. Và tin mừng đó là địa cầu của chúng ta vẫn sẽ được gia ân 
để tồn tại thêm 10.000 năm nữa và tiếp tục* mãi, tùy vào sự thiện lành của chúng ta trong tương lai. Và vì điều này, 
xin hãy ca ngợi Thượng Đế. Cảm ơn những lời cầu nguyện và đóng góp thương yêu của tất cả đồng cư dân về 
nhiều khía cạnh khác nhau. Về phần tôi, tôi cũng sẽ tiếp tục hết sức mình để ủng hộ nỗ lực hòa hợp chung 
của chúng ta hầu cứu địa cầu cho thế hệ này và vô số thế hệ mai sau.
       
Hãy thưởng thức nhạc kịch! Cảm ơn tất cả quý vị lần nữa! Cầu xin Thượng Đế gia trì vũ trụ và bảo vệ thế giới chúng ta.

Thương yêu quý vị!

“

”

Ngaøy 27 thaùng 10, 2012
Thanh Hải Vô Thượng Sư không thể đến dự nhạc kịch vì đang thiền bế quan, Ngài vẫn dành thời gian để chuyển lời tri ân 
đến mọi người qua thông điệp được thâu âm từ điện thoại:

* Sau thông điệp được thâu âm này, Thanh Hải Vô Thượng Sư đã chia sẻ thêm tin mới về sự sống còn của địa cầu, công bố 
vào ngày 14 tháng 4, 2013, rằng địa cầu sẽ được duy trì thêm hàng trăm triệu năm nữa.
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Lời chúc mừNg

Nhân Lễ kỷ niệm 19 Năm Ngày Thanh Hải Vô Thượng Sư,

các diễn viên, nhà sáng tạo, cũng như các quan khách trong buổi nhạc kịch

Giòng Lệ Âm Thầm đã chuyển lời chúc mừng và cảm tạ nhiệt thành

đến thi sĩ và nhà nhân đạo Thanh Hải Vô Thượng Sư.

“Nhöõng noã löïc töø thieän cuûa Thanh Haûi 
Voâ Thöôïng Sö thaät söï quaûng baù thoâng ñieäp

hoøa bình treân khaép theá giôùi. Theo toâi, nhaïc kòch
Gioøng Leä AÂm Thaàm laø moät caùch ñeå phoå bieán

thoâng ñieäp ñoù ra khaép vuõ truï.”

— Jody waTLey   
Ngh ệ Sĩ N h ạc PoP Và r & b T ừ Ng đoạT gi ả i gr a m my

“Toâi ñaõ phoå hai ca khuùc cho nhaïc kòch tuyeät vôøi naøy 
vaø ñaây laø nieàm vinh haïnh cho toâi. Toâi thaät söï vui 

söôùng göûi lôøi chaøo chaân thaønh nhaát. Chuùc
moïi ngöôøi Ngaøy Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö vui veû.”

— Jorge ca La n dr eLLi   
N h à Soạ N N h ạc 6 L Ầ N đoạT gi ả i gr a m my

( Ph i m Ng ọa Hổ Tà Ng LoNg )

“Möøng Leã kyû nieäm naêm thöù 19! Chuùng toâi raát vui söôùng 
khi laøm vieäc naøy. Toâi xin göûi lôøi chuùc möøng vaøo

ngaøy raát ñaëc bieät naøy. Ñöôïc tham gia leã möøng naøy
laø moät ñieàu thaät tuyeät vôøi. Hy voïng nhöõng gì chuùng toâi 

taïo döïng seõ ñöôïc hoøa nhaäp vôùi neùt ñeïp vaø nieàm vui 
maø Ngaøi ñaõ mang laïi ñeå coáng hieán cho theá giôùi.

Toâi thaät vinh haïnh ñöôïc goùp moät phaàn nhoû trong ñoù. 
Xin caûm ôn vaø laàn nöõa, xin chuùc möøng.”

— v i ncenT paTerSon   
đạo di ễ N K i ê m bi ê N đạo múa

đượ c đề cử gi ả i ToN y

“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, toâi kính ngöôõng
vaø thöông meán Ngaøi. Ngaøi uûng hoä hoøa bình,

laø tình thöông trong haønh ñoäng, chaêm soùc loaøi vaät, 
vaø aên thuaàn chay. Ñoù laø ñieàu toâi tin töôûng.”

— a L K aSh a   
N h à Soạ N N h ạc 2 L Ầ N đoạT gi ả i h à N L Â m

( Ph i m Cuộ C PHiêu Lư u Của P oseid oN )

“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, xin ña taï Ngaøi
ñaõ chia seû nhöõng vaàn thô ñaày caûm höùng

vaø traùc tuyeät vôùi taát caû chuùng toâi. Thaät vinh haïnh
cho toâi ñöôïc tham gia nhaïc kòch naøy, chaân thaønh 

taùn döông vaø giuùp chia seû thoâng ñieäp naøy vôùi
voâ soá ngöôøi khaùc. Do ñoù toâi voâ cuøng bieát ôn
ñöôïc goùp phaàn vaøo chöông trình. Vaø toâi xin

ngoû lôøi möøng Ngaøy Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, 
caûm ôn Ngaøi thaät nhieàu.”

— h eaTh er pa r K   
N ữ ca Sĩ r & b đạ i h à N; T h uẦ N ch ay

“Toâi xin chuùc Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö
moät Leã kyû nieäm voâ cuøng vui veû.

Ñaây laø moät ngaøy tuyeät dieäu cho Ngaøi.”

— Bon n i e STory   
bi ê N đạo múa T ừ Ng đoạT gi ả i E m my

( Ph i m NH ạC K ịCH T ru Ng Họ C 1,  2  Và 3 )

“Toâi caûm thaáy duø Ngaøi khoâng hieän dieän ôû ñaây 
vôùi taát caû chuùng ta, nhöng chuùng ta vaãn

caûm nhaän linh hoàn vaø tình thöông cuûa Ngaøi
chan hoøa toaøn theå khaùn thính giaû

vaø chöông trình. Taát caû chuùng toâi caûm nhaän
tình thöông vaø söï hoã trôï cuûa Ngaøi.

Möøng Ngaøy Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö.”

— Tạ a n Kỳ   
Ng ôi Sao N h ạc T r ẻ có đĩ a bạch K i m T ru Ng hoa ;

T rườ Ng ch ay

“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, toâi laø Jon Secada.
Toâi raát vinh haïnh vaø may maén ñöôïc tham gia 
nhaïc kòch Gioøng Leä AÂm Thaàm. Ñaây seõ laø moät 

chöông trình tuyeät vôøi. Toâi caûm thaáy thaät
vinh döï ñöôïc phoå nhaïc nhöõng vaàn thô cuûa Ngaøi. 

Theá neân, xin caûm ôn, vaø hy voïng Ngaøi
thöôûng thöùc. Xin chuùc möøng cho 19 naêm

tuyeät vôøi. Toâi tin chaéc Ngaøi seõ coù voâ soá naêm nöõa, 
ñeán voâ taän. Xin chuùc möøng!”

— Jon Seca da   
Ng ôi Sao N h ạc PoP 2 L Ầ N đoạT gi ả i gr a m my

“Xin chaøo, toâi laø Liel Kolet töø Do Thaùi, vaø toâi 
xin göûi lôøi chuùc möøng 19 Naêm Ngaøy Thanh Haûi 
Voâ Thöôïng Sö. Toâi mong öôùc seõ coù theâm nhieàu 
chöông trình töông töï. Xin tieáp tuïc coâng vieäc

tuyeät vôøi maø Ngaøi ñang laøm. Toâi voâ cuøng
haõnh dieän ñöôïc trình baøy lôøi thô cuûa Ngaøi

treân saân khaáu hoâm nay.”

— Li eL KoLeT   
ca Sĩ do T h á i T ừ Ng đoạT gi ả i T h ưở Ng

“Xin caûm ôn Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö ñaõ saùng taùc 
nhöõng vaàn thô traùc tuyeät, laø moät linh hoàn cao ñeïp, 

vaø coáng hieán quaù nhieàu ñeán toaøn theá giôùi.
Taát caû chuùng toâi raát bieát ôn ñieàu ñoù.”

— paT T i coh enou r   
N ữ di ễ N V i ê N K i ê m ca Sĩ

T ừ Ng đượ c đề cử gi ả i ToN y
( N h ạc K ịch BóNg M a T roNg NH à H áT )

“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, toâi laø Doug Katsaros, ngöôøi quen 
vaø oâng baïn aâm nhaïc cuûa Ngaøi ñaây. Ngaøi laø moät phuï nöõ

tuyeät vôøi, raát nhaân haäu, raát deã thöông. Toâi traân quyù thoâng ñieäp 
cuûa Ngaøi vaø nhöõng gì Ngaøi ñang coá gaéng thöïc hieän. Vaø lôøi naøy 
laø daønh cho Ngaøi: Möøng Ngaøy Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö! 
Chuùc Leã kyû nieäm 19 naêm vui veû! Mong raèng seõ coù theâm 19

vaø theâm 19 Leã kyû nieäm nöõa...…Vaø vôùi hôn 10.000 naêm maø
ñòa caàu seõ tieáp tuïc toàn taïi, mong sao Ngaøi luoân luoân coøn taïi theá.”

— doug K aTSa roS   
N h à Soạ N N h ạc Và đạo di ễ N Â m N h ạc T ừ Ng đoạT

gi ả i E m my ( N h ạc K ịch Bướ C NH ảy V ui NHộN )

“Toâi xin chuùc möøng Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö veà 
moïi vieäc Ngaøi ñaõ laøm, thaät söï khai saùng con ngöôøi 
vôùi moät thoâng ñieäp vó ñaïi. Toâi nghó Ngaøi ñaõ laøm 

moät coâng vieäc tuyeät dieäu.”

— K i r i L Ku LiSh   
Na m di ễ N V i ê N, V ũ côNg Và ca Sĩ

T ừ Ng đoạT gi ả i ToN y
( N h ạc K ịch  C ậu Bé BiL Ly eL L ioT )
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“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, hy voïng Ngaøi
thaät an khang, vaø xin chuùc möøng!

Möøng Ngaøy Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö vui veû!”

— Lu K e eBer L   
Na m di ễ N V i ê N T ừ Ng đoạT gi ả i T h ưở Ng

“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö laø taám göông
tuyeät dieäu veà söï caûm thoâng giöõa con ngöôøi
vaø theá giôùi thieân nhieân, söï caûm thoâng giöõa

con ngöôøi vaø loaøi vaät. Ngaøi thaät söï ñi theo trieát lyù 
ñoù vaø thöïc hieän ñieàu naøy trong töøng hôi thôû,

thaät ñaùng khaâm phuïc!”

— cy nTh i a Lew iS F er r eLL   
N h à Soạ N K ịch T ừ Ng đoạT gi ả i T h ưở Ng

(Duckie Simpson) “Toâi xin chuùc
Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö soáng

tröôøng thoï vaø haïnh phuùc.”
(Kaye Starh) “Chuùc Leã kyû nieäm vui veû, 

thöa Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö.”
(Andrew Bees) “Xin daâng lôøi caûm taï

vaø troïn tình thöông cuûa toâi ñeán Ngaøi.”

— BLacK u h u ru   
ba N N h ạc r Eg ga E

T ừ Ng đoạT gi ả i gr a m my

“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, thaät vinh haïnh cho toâi 
ñöôïc phoå nhaïc thô cuûa Ngaøi laàn nöõa, vaø ñoàng thôøi 
ñöôïc goùp phaàn trong caùc buoåi nhaïc hoäi vó ñaïi naøy. 

Xin caûm ôn thaät nhieàu.”

— don pi ppi n   
N h à Soạ N N h ạc K i ê m đạo di ễ N N h ạc K ịch

T ừ Ng đoạT gi ả i ToN y Và E m my
( N h ạc K ịch Đội Hợ P Xướ Ng )

“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, toâi thaät vinh döï vaø voâ cuøng 
vui söôùng ñöôïc tham gia, vinh danh Ngaøi cuõng nhö 

thoâng ñieäp maø Ngaøi taùn thaønh. Ñaây seõ laø moät
ñeâm nhaïc thuù vò soáng ñoäng. Toâi thaät vui möøng ñöa
gia ñình toâi ñeán xem vaø ñöôïc goùp maët, ñoàng thôøi
ñích thaân traûi nghieäm tình thöông, söï höôùng ñaïo

vaø töø tröôøng cuûa Ngaøi.”

— na n Sch wa rTz   
N h à Soạ N N h ạc Và Phối K h í T ừ Ng đoạT gi ả i gr a m my 

( Ph i m T ru y ề N h ì N h
H a r ry P oT T er Và B ảo Bối T ử T H ầ N: PH ầ N 1 )

“Toâi thaät söï xin caûm ôn Ngaøi, thöa Thanh Haûi 
Voâ Thöôïng Sö. Vaø toâi thaät loøng chuùc Ngaøi nhöõng 
ñieàu tuyeät vôøi vaø haïnh phuùc cuõng nhö moät ngaøy 

vui veû cho ngaøy ñaëc bieät hoâm nay. Hy voïng
aùnh saùng naøy seõ soi saùng moïi ngöôøi. Moät laàn nöõa 
xin caûm taï Ngaøi ñaõ mang laïi thoâng ñieäp cao ñeïp. 

Caûm ôn Ngaøi.”

— Si avaSh Sh a MS   
Si êu Sao ba T ư

“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, toâi chæ coù theå noùi lôøi 
caûm taï veà nhöõng gì Ngaøi ñaõ ñoùng goùp cho xaõ hoäi 

chuùng ta. Caûm ôn Ngaøi ñaõ ñöa vaøo vuõ truï
thoâng ñieäp tình thöông, chaáp nhaän vaø khoan dung. 
Ñaây laø nhöõng baøi hoïc maø taát caû chuùng toâi coù theå 
hoïc hoûi. Toâi vinh haïnh ñöôïc haùt moät vaøi thi phaåm 
cuûa Ngaøi trong vôû nhaïc kòch Gioøng Leä AÂm Thaàm, 

vaø toâi xin möøng Leã kyû nieäm 19 Naêm 
Ngaøy Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö vôùi Ngaøi.”

— M a r K Ja n iceLLo   
Na m ca Sĩ giọNg cao Ngườ i Ý;  T h uẦ N ch ay

“Toâi xin göûi nhöõng lôøi chuùc toát laønh nhaát
vaø taám loøng ngöôõng moä ñaày toân kính cuûa toâi
ñoái vôùi Ngaøi tröôùc nhöõng vieäc Ngaøi ñaõ laøm.

Thaät ñaày caûm höùng.”

— george ch a K i r iS   
Na m di ễ N V i ê N T ừ Ng đoạT gi ả i h à N L Â m

( Ph i m C âu CHu y ệN PHí a Tây ) ;  T rườ Ng ch ay

“Kính chaøo Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö! Xin
chuùc möøng Ngaøi nhaân dòp Leã kyû nieäm 19 naêm.
Toâi thaät vinh döï ñöôïc tham gia vaøo nhaïc hoäi
tuyeät dieäu, ngoaïn muïc naøy. Toâi seõ luoân luoân
traân quyù cô hoäi naøy vaø ghi nhôù thôøi gian naøy

trong töông lai. Vaø moät laàn nöõa, xin chuùc möøng
vaø hy voïng ñöôïc ñích thaân gaëp Ngaøi

moät ngaøy gaàn ñaây.”

— Br i a n Joo   
Ng ôi Sao N h ạc PoP đạ i h à N
( ba N N h ạc FLy To T h E SK y )

“Toâi mong öôùc göûi voøng tay oâm noàng aám,
ñaày thöông yeâu ñeán Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö

nhaân ngaøy kyû nieäm cuûa Ngaøi. Coâng vieäc cuûa Ngaøi 
thaät laø baát khaû tö nghì. Töø taän ñaùy loøng toâi,
xin voâ vaøn caûm taï veà moïi vieäc Ngaøi laøm.”

— SuSi e caST i LLo   
Ngườ i dẫ N ch ươ Ng T r ì N h T ru y ề N h ì N h,

Nữ diễN ViêN K iêm cựu hoa hậu hoa Kỳ; ThuẦN chay

“Xin chaøo Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö. Toâi teân laø 
Debbie Gravitte, vaø toâi thaät vinh döï ñöôïc tham gia 
Leã kyû nieäm veà nhöõng coâng vieäc phi thöôøng cuûa Ngaøi 
treân khaép theá giôùi. Ngaøi nhaát ñònh laø raát tuyeät vôøi 

vì moïi ngöôøi khoâng coù gì khaùc ngoaøi nhöõng 
lôøi ca ngôïi toát ñeïp ñeå noùi veà Ngaøi. Cho neân theá naøo 
cuõng phaûi coù ngaøy toâi ñöôïc dieän kieán Ngaøi. Öôùc chi 

Ngaøi coù theå ñeán ñaây xem chöông trình 
vaø nghe toâi haùt lôùn nhö theá naøo!”

— deBBi e gr av iT T e   
N ữ ca Sĩ K i ê m di ễ N V i ê N T ừ Ng đoạT gi ả i ToN y

“Xin caûm ôn Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö ñaõ
cho toâi cô hoäi phoå nhaïc nhöõng thi phaåm saâu saéc 

chöùa ñaày quan taâm cuûa Ngaøi. Ñoái vôùi toâi ñaây
laø moät hình thöùc phoå nhaïc thaät môùi meû, vaø toâi 

thích traûi nghieäm naøy. Hy voïng söï keát hôïp
thô nhaïc naøy seõ laøm haøi loøng taát caû nhöõng ai 

thöông meán Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö.”

— h en ry K r i eger   
N h à Soạ N N h ạc 2 L Ầ N đoạT gi ả i gr a m my

( N h ạc K ịch NHữ Ng Cô gá i MộNg Mơ )

“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, toâi thaät sung söôùng, haân haïnh
vaø vinh döï ñöôïc tham gia nhaïc kòch, vì thoâng ñieäp cuûa Ngaøi
thaät khaúng ñònh. Toâi nghó moïi ngöôøi neân thaän troïng chuù yù tôùi 

nhöõng coâng vieäc Ngaøi thöïc hieän vaø saùng taùc. Caâu chuyeän
cuûa Ngaøi mang nhieàu caûm höùng vaø moïi ngöôøi caàn phaûi löu yù 

nhieàu hôn vì lôïi ích cuûa chính hoï, vaø toâi hoaøn toaøn ñoàng yù vôùi 
Ngaøi veà ñieàu ñoù. Hy voïng Ngaøi thích vai cuûa toâi trong maøn kòch 
vaø toâi seõ trình dieãn baèng taát caû taâm hoàn. Xin chuùc Voâ Thöôïng Sö 

Ngaøy Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö vui veû. Caûm ôn Ngaøi.”

— Fa Bi a na paSSon i   
N ữ ca Sĩ ba TÂy T ừ Ng đoạT gi ả i T h ưở Ng

“Toâi xin chuùc Voâ Thöôïng Sö ñöôïc an khang
vaø tieáp tuïc truyeàn baù thoâng ñieäp caøng laâu caøng toát.”

— F r a n K eva nS   
K ịch Tác gi a Và N h à Soạ N Lờ i

T ừ Ng đoạT gi ả i T h ưở Ng

“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, xin chuùc möøng Ngaøi vaøo 
ngaøy troïng ñaïi hoâm nay. Thaät voâ cuøng xöùng ñaùng. 
Caûm ôn Ngaøi veà moïi vieäc Ngaøi laøm cho moïi ngöôøi. 
Xin chuùc Ngaøi vaïn söï laønh vaø tieáp tuïc thaønh coâng, 

cuõng nhö söùc khoûe ñöôïc an khang.
Toâi thöông Ngaøi.”

— Li z ca LLaway   
ca Sĩ T ừ Ng đoạT gi ả i E m my

Và đượ c đề cử gi ả i ToN y
( Ph i m hoạT h ì N h eM Bé ,  a N a sTa si a)

“Luoân luoân laøm nhieàu vieäc toát maø khoâng nghó cho baûn thaân 
mình thì quaû thaät laø moät ñieàu khoù laøm ñöôïc. Vì cuoäc soáng

boän beà quaù. Boän beà nhö vaäy maø coù moät ngöôøi ñaõ khoâng nghó 
tôùi baûn thaân mình maø luoân laøm nhöõng ñieàu cao ñeïp, nhöõng 
ñieàu thieän, nhöõng ñieàu töø bi, nhöõng söï chaêm lo cho taát caû

moïi ngöôøi, khoâng phaân bieät baát cöù moät ai, laø Ngaøi Thanh Haûi 
Voâ Thöôïng Sö. Ngaøi ñaõ luoân laøm ñieàu ñoù. Höông kính troïng
vaø Höông nghó laø vôùi taát caû ngöôøi naøo bieát ñöôïc nhöõng vieäc 

Ngaøi laøm, ñeàu phaûi nghieâng mình kính troïng.”

— hồ Qu ỳ n h h ươ ng   
Ng ôi Sao N h ạc T r ẻ Âu L ạc ( V i ệ T Na m);  T h uẦ N ch ay
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“Quaû laø moät ngaøy tuyeät vôøi cho Thanh Haûi
Voâ Thöôïng Sö. Chuùc möøng Leã kyû nieäm naêm thöù 19 

ngaøy hoøa bình vaø tình thöông cao ñeïp cuûa Ngaøi. 
Thaät tuyeät dieäu. Thaät toát ñeïp. Toâi raát vinh haïnh

vaø may maén ñöôïc goùp phaàn vaøo ñoù. Xin Ngaøi
tieáp tuïc traûi roäng tin laønh vaø thoâng ñieäp tình thöông 
vaø hoøa bình, vì taát caû chuùng ta ai cuõng caàn nghe, 

nhaát laø thôøi buoåi baây giôø. Caûm ôn Ngaøi thaät nhieàu.”

— cor ey F eLdM a n   
Na m diễN V iêN Từ Ng đoạT gi ả i T hưở Ng

( Phi m BảN Ðồ K Ho Báu,  Đứ Ng BêN Tôi );  Trườ Ng ch ay

“Kính chaøo Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö.
Xin chuùc phuùc Ngaøi veà nhöõng vieäc Ngaøi laøm!

Chuùng toâi ai cuõng thaät bieát ôn veà nhöõng noã löïc Ngaøi 
ñoùng goùp cho Hoa Kyø vaø ban taëng voâ cuøng ñaïi löôïng 

cho nhieàu quoác gia. Chuùng toâi thöông meán Ngaøi,
vaø xin caûm ôn Ngaøi voâ vaøn.”

— M a r i Ly n peTerSon   
Tác gi ả Sách T Huầ N CH ay T ừ Ng Bướ C MộT;

T h uẦ N ch ay

“Sö Phuï Thanh Haûi, chuùng ta ñaõ hoäi ngoä vaøi naêm 
tröôùc ñaây ôû Meã Taây Cô. Nhö toâi ñaõ noùi vôùi Ngaøi

luùc ñoù, Ngaøi nhö ngöôøi meï Do Thaùi, nhö meï Ñòa Caàu. 
Ngaøi raát quan taâm tôùi nhöõng vieäc thieän laønh. Thaät

vui thích vaø vinh döï ñöôïc gaëp Ngaøi vaø hieåu raèng Ngaøi 
ñuùng laø moät ngöôøi nhö vaäy. Ngaøi tuyeät dieäu,

tuyeät vôøi. Xin chuùc Leã kyû nieäm naêm thöù 19 traøn ñaày 
vui veû. Mong Ngaøi seõ coù theâm 119 Leã kyû nieäm nöõa.”

— ca ry Brow n   
N h à L à m Ph i m 3 L Ầ N đoạT gi ả i E m my; T h uẦ N ch ay

“Thöa Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, toâi voâ cuøng bieát ôn Ngaøi ñaõ laøm 
taám göông nhö Ngaøi ñaõ laøm, vaø taïo caûm höùng cho voâ soá ngöôøi ñeå 
thaêng hoa ñeán söï khaúng ñònh vaø tìm kieám Chaân Lyù trong chính hoï 
cuõng nhö veû ñeïp treân theá giôùi, qua loøng töø bi vaø söï caûm thoâng. 
Toâi thaät tình tin raèng Ngaøi laø moät phöôùc laønh vaø kính chuùc Ngaøi 
moät Ngaøy Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö tuyeät dieäu. Toâi öôùc nguyeän 
vôùi Thöôïng Ñeá vaø vuõ truï vaø moïi taïo vaät hieän höõu, laø moät ngaøy 
naøo ñoù toâi ñöôïc ñích thaân dieän kieán Ngaøi vaø caûm taï Ngaøi, vì toâi 

thaät söï bieát ôn cho ñieàu ñoù. Caûm ôn Ngaøi voâ vaøn.”

— ca M eLLi a a Bou- oda h   
N ữ ca Sĩ ả r ậ P

“Kính chaøo Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö!
Xin chuùc möøng! Gaàn ñaây toâi môùi baét ñaàu aên chay. 

Ñaây laø moät ñieàu môùi laï maø toâi ñang khaùm phaù, 
nhöng toâi raát thích.”

— M egh a n La MonTagn e   
Xướ Ng Ng ôN V i ê N Đà i T ru y ềN Hì NH C a L ifor Ni a 

a dV eN T u r e  -  Kca L -T V

“Kính chuùc Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö vaø toaøn theå 
khaùn giaû moïi ñieàu an laønh nhaát vaøo Ngaøy

Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö. Xin môøi moïi ngöôøi
theo doõi vaø thöôûng thöùc traûi nghieäm tuyeät vôøi naøy
vôùi chuùng toâi, troïn höôûng nieàm vui maø Thanh Haûi
Voâ Thöôïng Sö ñaõ mang ñeán cho taát caû chuùng ta.
Toâi nghó ñaây laø moät traûi nghieäm tuyeät dieäu khi

coù taát caû nhöõng neàn vaên hoùa vaø ngheä só khaùc nhau 
quy tuï ñeå ñoùn möøng Ngaøy Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö.”

— Ju n ior caSe   
Na m di ễ N V i ê N

“Xin chuùc möøng veà söï thaønh töïu vó ñaïi cuûa Ngaøi.
Vaø toâi raát vinh döï ñöôïc ôû trong söï hieän dieän cuûa Ngaøi, 
bieát raèng mình ñaõ goùp phaàn vaøo moät döï aùn tuyeät vôøi

nhö vaäy. Neáu Ngaøi coù thôøi gian ñeán ñaây thì thaät tuyeät vôøi, 
Ngaøi seõ thaáy tình thöông chan hoøa thính phoøng, vì ñoù laø 
tieâu ñieåm cuûa vôû nhaïc kòch naøy—thöông yeâu baûn thaân, 
thöông yeâu nhaân loaïi, thöông yeâu theá giôùi. Toâi caûm thaáy 

[nhaïc kòch] naøy laø lôøi môøi goïi ñeán tình thöông.”

— Joh n i acov eLLi   
N h à T h i Ế T K Ế SÂ N K h ấu đoạT gi ả i E m my

( N h ạc K ịch PeT er Pa N )

“Thöa Sö Phuï Thanh Haûi, xin caûm ôn Ngaøi
ñaõ mang aùnh saùng ñeán. AÙnh saùng cuûa Ngaøi

truyeàn caûm höùng cho chuùng toâi mang aùnh saùng
ñeán cho ngöôøi khaùc, roài ngöôøi khaùc seõ mang

aùnh saùng ñeán cho moïi ngöôøi khaùc nöõa 
treân theá giôùi. Ñoù laø nhöõng gì chuùng ta caàn.”

— X ioM a r a orT i z   
N ữ di ễ N V i ê N

“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, luoân luoân laø moät
vinh haïnh vaø vui söôùng cho toâi khi ñöôïc phoå nhaïc 
caùc aùng thô ñaëc saéc cuûa Ngaøi. Toâi haõnh dieän ñöôïc 

goùp phaàn vaøo nhöõng moùn quaø haïnh phuùc töø
taám loøng nhaân aùi cuûa Ngaøi mang ñeán cho nhieàu 
ngöôøi khaùc. Xin göûi Ngaøi lôøi chuùc chaân thaønh 
nhaát vaøo Ngaøy Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö!”

— dav i d Sh i r e   
N h à Soạ N N h ạc đoạT gi ả i h à N L Â m Và 2 L Ầ N đoạT 

gi ả i gr a m my ( Ph i m Cơ N sốT ĐêM T Hứ B ảy )

“Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, toâi xin vinh danh
vaø chuùc möøng Ngaøi nhaân Leã kyû nieäm naêm thöù 19. 

Vaø toâi voâ cuøng ngöôõng moä Ngaøi veà nhöõng vieäc 
Ngaøi laøm vaø nhöõng gì hoäi naøy thöïc hieän. Ngaøi

laø ngoïn haûi ñaêng cho theá giôùi ngaøy nay.”

— Lion eL F r i edBerg   
N h à L à m Ph i m T ừ Ng đoạT gi ả i E m my;

T h uẦ N ch ay

“Thoâng ñieäp cuûa toâi daønh cho Thanh Haûi
Voâ Thöôïng Sö seõ laø moät trong nhöõng söï bieát ôn
lôùn nhaát, chæ xin noùi caûm ôn Ngaøi, thaät ña taï Ngaøi 

veà nhöõng lôøi thô Ngaøi choïn. Lôøi noùi raát quan troïng. 
Ngaøi duøng nhöõng töø ngöõ cao ñeïp ñeå nhaéc nhôû

moïi ngöôøi, nhaéc nhôû caùc linh hoàn, khoâng chæ ñaàu oùc, 
maø coøn traùi tim, raèng taát caû chuùng ta ñoàng nhaát theå. 
Toâi thaät bieát ôn, bieát ôn raát nhieàu, bieát ôn voâ vaøn.”

— Su n n y h i Lden   
ca Sĩ K i ê m N h ạc Sĩ cho r ay ch a r LES,

ST i Ng, PaT T i L a bELLE

“Toâi thaät vui möøng ñöôïc 
tham gia Leã kyû nieäm 

Ngaøy Thanh Haûi
Voâ Thöôïng Sö naøy.
Toâi xin ngoû lôøi ña taï

Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö. 
Caûm ôn Ngaøi raát nhieàu 
vì ñaây laø moät vinh döï 

cho toâi.”

— F Lo a n K a h   
N ữ ca Sĩ Ph á P

“Xin chuùc möøng,
vaø toâi hy voïng laø leã naøy 

seõ coøn hoaøi hoaøi,
voâ soá naêm nöõa.”

— Lau r a roSenTh a L   
T h à N h V i ê N hội đồNg 

của T h à N h Phố m a Li bu, 
ca Li For N i a , hoa K ỳ

“Ngaøi [Thanh Haûi
Voâ Thöôïng Sö] laø

taám göông cuûa hoøa bình 
vaø tình thöông. Vaø taát caû 
caùc saùng taùc cuûa Ngaøi ñeàu 
bieåu hieän cho ñieàu ñoù.”

— K eLLy pacK a r d   
N ữ di ễ N V i ê N ( Ph i m 

T ru y ề N h ì N h Đội Cứ u Hộ 
B ã i BiểN ) ;  T rườ Ng ch ay

“Xin chaøo Thanh Haûi
Voâ Thöôïng Sö.

Chuùng toâi thaät vui möøng, 
vinh döï ñöôïc coù maët ôû ñaây 

ñeå chung vui vôùi Ngaøi 
trong buoåi leã hoâm nay.”

— gi na La pi a na   
N ữ di ễ N V i ê N K i ê m

ca Sĩ N h ạc T r ẻ

“Chaøo quyù vò! Toâi laø Kristoff St. John. Toâi thuû vai Neil Winters 
trong phim truyeàn hình Giôùi Treû vaø Nhöõng Ngöôøi Hieáu Ñoäng, 
vaø toâi cuõng laø ngöôøi laõng du treân doøng ñôøi. Coù maët ôû ñaây,

toâi xin chuùc Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö vaø caùc ñeä töû
cuøng nhöõng ngöôøi aùi moä Ngaøi, coù ñöôïc duyeân laønh

hoâm nay. Ñaây laø Ngaøy Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö, mang
yù nghóa tình thöông, hoøa bình, chaáp nhaän, vaø chuùng ta

coù maët ôû ñaây thaät ra cuõng laø ñeå giuùp ñôõ laãn nhau.”

— K r iSToF F ST. Joh n   
Na m di ễ N V i ê N 2 L Ầ N đoạT gi ả i E m my ( Ph i m T ru y ề N h ì N h 

giớ i T r ẻ Và NHữ Ng Ngườ i Hiếu ĐộNg ) ;  T rườ Ng ch ay

“Toâi yeâu thích thoâng ñieäp 
hoøa bình vaø hoøa giaûi cuûa 

Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö. 
Toâi xin nhaân cô hoäi naøy 
kính chuùc Thanh Haûi

Voâ Thöôïng Sö moät Ngaøy 
Thanh Haûi Voâ Thöôïng Sö

vui veû.”
— K aT i e Mc M a hon   

ca Sĩ giọNg K i m á i N h ĩ L a N 
( N h ạc K ịch V ũ Điệu 

d òNg sôNg )

“Toâi raát haõnh dieän
vôùi nhöõng vieäc
Ngaøi ñang laøm
cho moïi ngöôøi.

Möøng Ngaøy Thanh Haûi
Voâ Thöôïng Sö 

hoâm nay!”

— ch a r LeS Sega L   
N h à Soạ N N h ạc K i ê m 
Ngh ệ Sĩ dươ Ng cẦ m 
Na m Ph i T ừ Ng đoạT 

gi ả i T h ưở Ng



Nhạc  
Kịch

c h ư ơ n g  h a i
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N h ạ c  K ị c h N h ạ c  K ị c h

dàN diễN ViêN Và
NhữNg Người Tham gia

Phát hình trực tiếp vào dịp Lễ kỷ niệm 19 Năm Ngày Thanh Hải 

Vô Thượng Sư, nhạc kịch Giòng Lệ Âm Thầm lần đầu tiên ra mắt thế giới, được 

trình diễn vào ngày 27 tháng 10, 2012 trước thính đường không còn chỗ ngồi 

tại Đại Hý Viện Shrine, ở thành phố Los Angeles, California, Hoa Kỳ.
Phuï Taù Thieát Keá Saân Khaáu 

KourTNEy LamPEdEcchio • JohN ZuiKEr

Daãn Chöông Trình 
SuSiE caSTiLLo • corEy FELdmaN • KELLy PacKard   

KriSToFF ST. JohN
Dieãn Giaû Khaùch Môøi 

gEorgE chaKiriS
Daøn Dieãn Vieân 

JuNior caSE • PaTTi cohENour •  LuKE EbErL

camELLia abou-odah • FLo aNKah •  baN Nhạc bLacK uhuru  
LiZ caLLaway • dEbbiE graViTTE • hồ QuỳNh hươNg  

marK JaNicELLo • briaN Joo • LiEL KoLET • KiriL KuLiSh  
KaTiE mcmahoN • hEaThEr ParK • FabiaNa PaSSoNi  

JoN SEcada • SiaVaSh ShamS • Tạ aN Kỳ • Jody waTLEy
Ñoaøn Vuõ Coâng  

Laura aLEXich • bobby amamiZu • bayLi baKEr  
whiTNEy bEZZaNT • Nadyia bLaKEmorE

abrEa’ dELgroSSo • aVEriE dELgroSSo • SuZaNNE EaSTEr 
iTaLo ELguETa • michELLE ELKiN • dEViNN harriS • chriS JaroSZ  

iVoriE JENKiNS • aNdrE KaSTEN • JESSica KiNg 
miraNda maLESKi • TiFFaNy maLLari • EriN mariNo 

TaLia mariNo • miguEL PErEZ • domiNic PiErSoN  
hayLEE rodEricK • LayNE rodriguES • KaTiE ruSTowicZ 
KaiTLyN SchwaLbE • marc SPauLdiNg • NiKKi TomLiNSoN

vũ đoàn
vũ đoàn LuLa waShingTon

Bieân Ñaïo Muùa 
LuLa waShiNgToN

Phoù Giaùm Ñoác 
Tamica waShiNgToN-miLLEr

Vuõ Coâng 
michaEL baTTLE • bErNard browN • QuEaLa cLaNcy  

JamES diXoN • cambrEE doLL • KhiLEa dougLaSS 
mawiyah dowd • chriSToPhEr FiShburNE 

EboNy hamiLToN • mychaL mccuLLy • micah moch 
arLoNdriah SarTaiN • Kia SmiTh

Ban Troáng 
JELaNi bLuNT • braNdoN JELKES • Jah amEN mobLEy

vũ đoàn zahira 
PragaTi guPTa • roSaLba JaSSo • LorEE raPP  
NiNyShKa SaNchEZ • gENEViEVE SchETTiNo  

crySTaL SiLmi 
đoàn Xiếc Thế giới giấc Mơ 

JENa carPENTEr • KyLE dESchamPS

Loa Phaùp, Keøn Trumpet 
amy SaNchEZ

Loa Phaùp 
aLLEN FogLE

Keøn Trombone, Keøn Bass Trombone 
STEVE hughES

Saùo, Keøn Clarinet, Keøn Alto Sax, Saùo Thieác AÙi Nhó Lan 
caroL chaiKiN 

Saùo, Keøn Clarinet, Keøn Alto Sax, Saùo AÙ Chaâu 
daVE wiLSoN

Keøn Oboe, Loa Anh Quoác 
maya barrEra

Nhaïc Cuï Toång Hôïp Ñieän Töû 
PhiLiP KrohNENgoLd

Boä Troáng 
miKE bENNETT

Nhaïc Goõ 
JoSEPh muSKaT

Ban Trang phục
Phuï Taù Thieát Keá Trang Phuïc 

doNNa macNaughToN • yoLaNda rowELL
Quaûn Lyù Trang Phuïc 

doNNa macNaughToN
Tröôûng Nhoùm Phuï Traùch Trang Phuïc Cho Dieãn Vieân 

LorNa Lombardo
Nhaân Vieân Phuï Traùch Trang Phuïc Cho Dieãn Vieân 

JuLia cLayToN • daNiELE FEwiNgS • rachEL FEwiNgS  
FioNa macgrEgor • ryaN NorToN • marTiN raymoNdo   

carLa rugg • SummEr SmiTh
Thôï May vaø Thôï Thuû Coâng 

hELEN buTLEr • JuLia cLayToN • JaimE coSTiN • Sam gLEaSoN 
da Na JEE • KaSZaNdra LiPuT • LorNa Lombardo 

doNNa macNaughToN • LuLu marTiN • ELaiNE moLEXEu  
ryaN NorToN • chEryL robucK • yoLaNda rowELL  
SummEr SmiTh • chEri wiLSoN • michELE wiNToN  
bEN KahooKELE Từ coSTumE houSE • caPri ShoES 

woNdErLaNd STudioS

Ban Tạo Mẫu Tóc và hóa Trang
Taïo Maãu Toùc vaø Toùc Giaû 

KriSTy STaKy
Phuï Taù Taïo Maãu Toùc vaø Toùc Giaû 

ariEL boroFF • Sarah chaNEy • miN NEwgEN • daPhNE TayE 
SErgio VicToriaNo • Quy youNg

Tröôûng Nhoùm Hoùa Trang 
Sarah dorSEy

Phuï Taù Hoùa Trang 
FaiTh brighTEN • hELEN choyE • haLEy o’NEaL

JamiE richmoNd 
Nhaân Vieân Taïo Toùc Giaû vaø Hoùa Trang 

roSS PETrarca

Ban Sản XuấT và KỸ ThuậT
Giaùm Ñoác Saûn Xuaát 

KEiTh diXoN
Phoù Giaùm Ñoác Saûn Xuaát 

LauriE wrighT
Giaùm Thò Saân Khaáu 
JamES hErNaNdEZ

Chuyeân Vieân Thieát Laäp Giaøn Khung 
LyLE cENToLa

Nhaø Cung Caáp Caûnh Döïng Saân Khaáu 
wiLLiam LiddErdaLE (Tiệm báN cảNh dựNg)

Phuï Taù Saûn Xuaát 
hEaThEr carr • daVid Foy • yVoNNE harPEr

brENdaN higgiNS • daNiELLE KormaN • Laura KraNZ
Ban Chæ Ñaïo Saân Khaáu 

aShLEy rENEE PELLEgriNi • duSTiN QuicK

ánh Sáng và Máy chiếu
Phoù Thieát Keá AÙnh Saùng vaø Maùy Chieáu 

TrEVor burK 
Laäp Trình Vieân AÙnh Saùng 

arNoLd SEramE
Laäp Trình Vieân Hình AÛnh 

Laura FraNK

Saùng Taïo Nhu Lieäu Hình AÛnh Ñeå Phoùng Chieáu 
Jay SwaN

Chuyeân Vieân Maùy Chöùa Nhu Lieäu 
maTT SToVaLL

Thôï Ñieän Tröôûng 
JoE FiSh

Thôï Ñieän Phuï 
Jay haThaway

Chuyeân Vieân Maùy Chieáu 
Eric KoEhLEr

Chuyeân Vieân Ñieàu Chænh AÙnh Saùng 
marTy wicKmaN

Sản XuấT phiM
Giaùm Ñoác Phim 

marK mardoyaN 
Phuï Taù Giaùm Ñoác 

STEPhaNiE roNdEau
Phuï Taù Giaùm Ñoác vaø Giaùm Thò Kòch Baûn 

PETEr VaughaN
Giaùm Ñoác Kyõ Thuaät 

robErT Tubb 
Kyõ Sö Phim AÛnh Cho Xe Phaùt Soùng 

maTThEw mayo
Kyõ Sö AÂm Thanh Cho Xe Phaùt Soùng 

hugh hEaLy
Kyõ Sö Baûo Trì Xe Phaùt Soùng 

PauL bENSoN
Quaûn Lyù Chöông Trình Phim AÛnh 

haNK moorE
Kyõ Sö Ñieàu Khieån Phim 

KEiTh aNdErSoN • PETE STENdEL
Chuyeân Vieân Quay Phim 

STEVE bENLiEN • cLaudE ShirES
Ñieàu Khieån Maùy Quay Phim 

ray domiNguEZ • miKE mciNTyrE • JoE mELKErSoN  
KEViN michEL • JamiE morriS • barT Parr • richard chENE 

KELLy choicE • marToN chEZ • goraN chuKE  
ricardo dEarmaN • JohN goodE • FrEd hiLdago  

JohN Kimm • doN w. KimE • SimoN LEEch • wayNE Li  
ThomaS m. LiNN • LoNg LuoNg • chaSE K. maobi  
JEFFrEy NEEmE • miN N. NEwmaN • JEaN QuaLE  
harriSoN SEog • aLLEN ShiNES • oScar TELLio

FaN wuEST • gNESh yEhLE • cLaudio ZuNiga
Ñieàu Khieån Caàn Caåu Quay Phim 

PhiL EbEid • aLEX hErNaNdEZ • marK KooNcE
Ñieàu Khieån Daøn Tröôït Gaén Maùy Quay Phim 

aNdrEw SobKoVich
Ñieàu Khieån Maùy Quay Phim Coù Boä Phaän Laøm Vöõng 

JErry hiLL • JESSica LoPEZ 
Ñieàu Khieån Ngöôøi Maùy Quay Phim 

daN mardoyaN
Ñieàu Khieån Daøn Tröôït Quay Phim 

ToNy baNaNdo
Nhaân Vieân Doïn Daây Maùy Quay 

daN mardoyaN
Nhaân Vieân Doïn Daây 

rich PrEPuSE
Nhaân Vieân Doïn Daây Maùy Quay Caàm Tay 

ViNcENT coLmENarES • JohN macgrEgor
Nhaân Vieân Phuï Giuùp Maùy Quay Coù Boä Phaän Laøm Vöõng 

uri ruFFiN
Nhaân Vieân Phuï Giuùp Maùy Quay Phim 

gioVahNNy dE La roSa •  braNdoN mcKENZiE • JuSTiN PiNdEr
Nhoùm Hoã Trôï Maùy Quay Phim 

FormoSa VidEo TEam • KorEa mEdia TEam
Ñieàu Khieån Maùy Nhaéc Kòch Baûn 

ciNdy mETT

Sản XuấT âM Thanh
Thieát Keá vaø Ñieàu Hôïp Heä Thoáng AÂm Thanh 

TracE goodmaN
Chuyeân Vieân Thaâu vaø Hoøa AÂm Chöông Trình 

gabE bENSo
Chuyeân Vieân Thaâu vaø Hoøa AÂm Daøn Nhaïc 

chriS SorEm 

Kyõ Sö Giaùm Saùt vaø Kyõ Thuaät Voâ Tuyeán 
Tim VaN gErVEN • Eric SimPSoNN

Chuyeân Vieân Thoâng Tin 
chriS bErry

Kyõ Sö Thaâu AÂm vaø Hoøa AÂm Nhaïc Kòch 
PETEr baird

Chuyeân Vieân Hoøa AÂm Truyeàn Hình 
JESS coNTrEraS

Phuï Taù Chöông Trình Truyeàn Hình 
marK moNTgomEry

Chuyeân Vieân Heä Thoáng 
raNdy SiNNEr

Chuyeân Vieân Di Chuyeån Heä Thoáng Kyõ Thuaät 
Todd moLLE

Chuyeân Vieân Ñieän Löïc Chính 
bLaKE SauNdErS • ricK whEELEr

Toán công nhân Thuộc Liên đoàn
Quốc Tế công nhân Kịch nghệ

Ngöôøi Treo Giaøn
Tom TErry

Giaùm Thò Saân Khaáu 
JamES hErNaNdEZ

Thôï Moäc 
aNThoNy achEroNTi • robErT a. agyiLar • JESSE aLEgrE  

carL baird • wiLLiam T. barroN iii • haroLd L. booKEr Jr.  
LEE S. bramEr • LEE E. caSady • JorgE caSiLLaS  

Jim coLLigaN • biLL coNNor • rEgiNaLd L. cooKS  
daVid a. cruZ • bryaN L. cuNNiNgham • grEgg daNdridgE 

richard dEFiNo • aNToNio dELacErma  
KELLy gENE EbErT • daVid ENo • gLEN FuTTEr  

PaT g. gaLbraiTh • roNNiE gaLiNdo • ToNy gELTErmair 
Jacob g. godFrEy • maria grEEN• hEcTor hErmoSSiLLo 

robErT hoLcomb • miKE KuSSro • maTT LaThaN  
LELaNd LESchEr • raLPh LESLiE Jr. • VicTor LoPEZ  

STEVE mcdoNough • michaEL J. mcLaughLiN  
daVid mcNiEL • adam mcPhiE • JoSEPh mEJia  

charLiE J. miLEdi • gErard moriarTy • robErT N. morriS 
bob NaPoLi • dwayNE NaSh • chriS NEViNS • Tom NEwmaN 

ScoTT PaPEZ • daVid J. ParKEr • SErgio PiEry  
wiLLiam F. raLEigh • rodEricK richardS • JohN riVEra 

FraNKLiN roach • FraNK roSE • chriSToPhEr roSELi 
JohN F. ShiPSToN • STaN SimPSoN • aLEN SiSuL  

richard SPohN • LogaN STiNE • JEFFrEy SwEiTZEr  
marTiN o. TacK • JohN TaNcrEdi • ThomaS w. TErry Jr.  

Tom TErry iii • dariN TriPPLEr • michaEL whiTLEy  
marc ZywiciEL

Ban Ñieän 
SEaN bLaNch • biLL brooKS • NiLES J. bucKNEr  

mary m. carES • briaN m. cooPEr • cory o. cooPEr  
JohN c. coX • Larry dEaN • JoE domiNguEZ  

JamiE g. EwiNg • bErNard gEESTmaN  
robErT E. haLLSworTh • marK haNNa • JEFFrEy hayN 

ThomaS a. hoddEr • robiN JacKSoN  
LiZa KarLSEN • daVid T. LiNdSay • robErT LiNdSay  

rodNEy LiNdSay • ThomaS d. LiNdSay • PamELa moNroE  
roNaLd murPhy • KarEN L. PErSEchiNo  

JaSoN c. SEagroVE • LEE SForZa • dENNiS SiSuL  
haroLd STorEy iii • raLPh wEaVEr

Ban Ñaïo Cuï 
JohN coNNELL • daVid g. crawFord • darELL F. araNda  

miKE V. EbErharT • JoSE mEJia • daNiEL w. mELSoN  
marK d. SaLiNaS • braNdi m. TErry

Ban AÂm Thanh 
LawrENcE coVELLi • JoNaThaN hogSTraNd  

caroLiNE hyNdmaN • KEVEN rEy LaNg
VicTor m. mErcado • bErry S. miTchELL • ray PorTEr 

JaViEr daNiEL riVEra • JohN F. roSE

Nhieáp AÛnh Gia Chuïp AÛnh Tónh 
roSS bird • daVE braNSoN • richard chENard  

KELLy choyE • garrETT daViS • chET w. FaNg • Ed KriEgEr 
PETEr LEaNE • ryaN miLLEr • morriSoN mohammadiouN 

michaEL ruETEr • harry SEogE • yVETTE Zhao

Lôøi Nhaïc Phoå Töø 
Thi TậP giòNg Lệ âM THầM

của ThaNh hải Vô ThượNg Sư
Khaùi Nieäm: 
aL KaSha

Phoùng Taùc Thô: 
FraNK EVaNS 

Kòch Baûn: 
cyNThia LEwiS FErrELL • ToNi grEENE

Nhaïc: 
JorgE caLaNdrELLi • aL KaSha • doug KaTSaroS 

hENry KriEgEr • doN PiPPiN • NaN SchwarTZ • JoN SEcada 
daVid ShirE

Nhaø Saûn Xuaát 
PETEr PEacE • bELLa V • crySTaL my

Ñaïo Dieãn 
ViNcENT PaTErSoN

Bieân Ñaïo Muùa 
boNNiE STory

Thieát Keá Saân Khaáu 
JohN iacoVELLi

Thieát Keá AÙnh Saùng vaø Maùy Chieáu 
briaN gaLE

Ñaïo Dieãn AÂm Nhaïc 
doug KaTSaroS

Thieát Keá Trang Phuïc 
SharELL marTiN • TriNa NguyễN

Ñaïo Dieãn Phaân Vai 
michaEL doNoVaN, cSa

Giaùm Ñoác Saân Khaáu 
wiLLiam coiNEr

Ñaïo Cuï 
KEViN wiLLiamS

Thieát Keá AÂm Thanh 
cricKET myErS

Ñaïo Dieãn Maøn Vuõ Bay Löôïn Treân Khoâng 
brETT coPE

Phuï Taù Ñaïo Dieãn 
chE’raE adamS

Phuï Taù Bieân Ñaïo Muùa 
bayLi baKEr

Phoù Bieân Ñaïo Muùa (Phaùp, Ba Taây, Cuba) 
iTaLo ELguETa

Phuï Taù Bieân Ñaïo Muùa (Phaùp, Ba Taây, Cuba) 
abrEa’ dELgroSSo • aVEriE dELgroSSo

Ban âM nhạc
Ñieàu Khieån Daøn Nhaïc 

doug KaTSaroS
Phoùng Taùc Ngoaïi Ngöõ 

aVi amoN aNd FLo aNKah (TiẾNg PháP) 
aPiwE bubu (TiẾNg ZuLu)  

chu miNh KÝ (TiẾNg Âu Lạc/ViệT Nam)  
mohamEd ELTayEb (TiẾNg ả rậP)

mEhrdad FaridmohadJEr Và SiaVaSh ShamS (TiẾNg ba Tư)
briaN huNTEr (TiẾNg gaELic)  

ho JuN hwaNg Và EXcELLENT Soo (TiẾNg đại hàN)  
STEFaN KriSTiNiKoV (TiẾNg Nga)

STEFaNo LENTiNi (TiẾNg Ý)  
Lưu QuẾ PhươNg (TiẾNg TruNg hoa)

JoShua roNa (TiẾNg do Thái)  
JoN SEcada (TiẾNg TÂy baN Nha)

PabLo VaLLEJoS (TiẾNg bồ đào Nha)
Saûn Xuaát Tôø Nhaïc 

briaN KENNEdy
Ca Só Haùt Ñeäm 

rEbEKah bELL • aPiwE bubu • ryaN caSTELLiNo 
Jay doNNELL • cLémENcE du barré • Zachary Ford

STEPhaNiE haySLiP • criSTiaNa hEFFEr aLENcar ruiZ
doug KaTSaroS • LaNa mcKiSSacK • aLFrEd muhammad 

aNdrEw muhammad • KLEbEr JorgE PimENTa
Shari L. rhoNE • NiKKi TomLiNSoN • KarEN VoLPE

dàn hòa Tấu
Nhaïc Tröôûng 

doug KaTSaroS
Vó Caàm (Tröôûng Beø) 

STEVE hubEr 
Vó Caàm, Maêng Caàm 
PauL carTwrighT 

Vó Caàm 
crySTaL aLForQuE • iNa VELi • chriS woodS

Ñaïi Hoà Caàm 
miKE whiTSoN • daNiEL oguri 

Hoà Caàm 
PETEr JacobSEN •JohN KroVoZa

Ñaøn Bass 
duSTiN morgaN

Taây Ban Caàm 
NicK Kirgo

Keøn Trumpet, Keøn Flugelhorn 
adam bhaTia
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Joy
Một phụ nữ trung niên từng có niềm tin sâu đậm vào Thượng Đế, 
bây giờ trở nên cay đắng sau một thảm trạng trong đời. Cô vẫn 
mang theo quá khứ trong hình thức cuốn nhật ký.

peTe
Một chàng trai mới lớn, bị cha thúc đẩy vào đời để đi tìm 
sự thành công về tài chính.

Trưởng Tàu 

Một vị trưởng tàu vui tánh nhưng bí ẩn, hướng dẫn cô Joy 
và Pete trên cuộc hành trình khai sáng vòng quanh thế giới 
cũng như bên trong chính họ. 

dàn diễn viên  

(Theo thứ tự diễn xuất)
Ju nior caSe 

paTTi cohenou r

LuK e eBer L 

F Lo anK ah 

Ban nhạc BLacK uhuru 

Br ian Joo và heaTher par K 

FaBiana paSSoni

deBBie gr av iTTe 

Liz caLLaway

Tạ an Kỳ 

K ir iL Ku LiSh 

Jon Secada 

M ar K JaniceLLo

K aTie Mc M ahon 

SiavaSh ShaMS

caMeLLia aBou- odah 

LieL KoLeT 

Jody waTLey

hồ Qu ỳnh hươ ng

Màn MộT

cảnh  1 Trạm xe lửa lúc hoàng hôn. 
cảnh 2 Bên trong toa xe lửa. Pháp. 
cảnh  3 Bên trong toa xe lửa. Jamaica. 
cảnh  4  Bên trong toa xe lửa. Đại Hàn. 
cảnh  5 Bên trong toa xe lửa. Ba Tây. 
cảnh  6 Bên trong toa xe lửa. Hoa Kỳ. 
cảnh  7 Bên trong toa xe lửa. Úc Đại Lợi. 
cảnh  8 Bên trong toa xe lửa. Trung Quốc. 
cảnh  9 Bên trong toa xe lửa. Nga.

Màn hai

cảnh  1 Màn phông mờ 
cảnh  2 Đường xe lửa trống vắng bên bìa đồng cỏ xanh.  
               Ban đêm. Cuba. 
cảnh  3 Đồng cỏ. Trăng lên. Ý Đại Lợi.  
cảnh  4 Đồng cỏ. Trăng tròn. Ái Nhĩ Lan. 
cảnh  5 Đồng cỏ. Trung Đông.
cảnh  6 Đồng cỏ. Rạng đông. Phi châu. 
cảnh  7 Đồng cỏ. Bình minh. Âu Lạc (Việt Nam).
cảnh  8 Đồng cỏ. Buổi sáng.

Thời gian
Quá trình diễn ra trong một đêm, từ lúc hoàng hôn đến bình minh.

địa điểM
Khắp nơi trên thế giới.

Trưởng Tàu 
Joy
Pete 

Pháp
Jamaica 
Đại Hàn 
Ba Tây 
Hoa Kỳ 

Úc Đại Lợi
Trung Quốc 

Nga 
Cuba 

Ý Đại Lợi 
Ái Nhĩ Lan 

Ba Tư 
Vùng Ả Rập 

Do Thái 
Phi Châu

Âu Lạc (Việt Nam) Trên chiếc Xe Lửa Thần Kỳ.

N h ạ c  K ị c h N h ạ c  K ị c h
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TiẾT mỤc Âm Nhạc

* Ca khúc do Thanh Hải Vô Thượng Sư sáng tác vào tháng 3 năm 2007 – Formosa (Đài Loan); từ thi tập Người Tình Thiên Cổ.
** Lời nhạc phổ từ thi tập Giòng Lệ Âm Thầm và thi phẩm “Lời Của Một Em Bé”
trong tác phẩm Những Chú Chó Trong Đời Tôi và Những Chú Chim Trong Đời Tôi của Thanh Hải Vô Thượng Sư. 
† Lời nhạc phổ từ thi tập Kỷ Niệm Vàng Thau và Người Tình Thiên Cổ của Thanh Hải Vô Thượng Sư, thi phẩm “Yêu” và 
“Hòa Giải” Ngài sáng tác lúc trẻ, và “Thương Nhau Đi” Ngài sáng tác lúc ngoài 20 tuổi; nguyên văn tiếng Âu Lạc (Việt Nam).

Nhạc: don pippin

Nhạc: doug KaTSaroS

Nhạc: nan SchwarTz

Nhạc: doug KaTSaroS

Nhạc: david Shire

Nhạc: Jorge caLandreLLi

Nhạc: aL KaSha

Nhạc: david Shire

Nhạc: Thanh hải vô Thượng Sư

Nhạc: henry Krieger

Nhạc: Jorge caLandreLLi

Nhạc: Jon Secada

Nhạc: don pippin

Nhạc: nan SchwarTz

Nhạc: doug KaTSaroS

Nhạc: nan SchwarTz

Nhạc: henry Krieger

Nhạc: aL KaSha

Nhạc: aL KaSha

Đoàn diễn viên

Trưởng Tàu 

Pháp

Jamaica

Đại Hàn

Ba Tây

Hoa Kỳ

Úc Đại Lợi

Trung Quốc

Nga

Đoàn diễn viên

Cuba

Ý Đại Lợi

Ái Nhĩ Lan

Trung Đông

Phi châu

Âu Lạc (Việt Nam)

Đoàn diễn viên

Đoàn diễn viên

    

 1  Nhạc Mở Đầu

  2  Chẳng Ghé Qua

  3  Sư Phụ Bên Trong

  4  Xin Chấp Nhận

  5  Đổi Trao Quả Vị

  6  Ca Tụng Ân Sư

  7  Mắt, Tai, Tim Thầy

  8  Không Chỗ Trú

  9  Tâm Khỉ

10  Chuyện Trò Với Phật Đá*

11 Biển Động Thẳm Sâu  
          

                                            Màn hai  

12  Trò Cút Bắt                                

13  Tình Thương và Tha Thứ**                     

14  Truyền Tâm Ấn                     

15  Giữa Sư Phụ và Tôi                    

16  Chân Lý, Bản Ngã, Linh Hồn, Ân Sủng                     

17  Kẻ Ngốc                     

18  Giác Ngộ                     

19  Giòng Lệ Âm Thầm
 
          

                                          
Bế Mạc   

20  Hãy Nắm Tay Nhau † 

 Màn MộT

Dàn hòa tấu

Lời nhạc phổ từ thi tập Giòng Lệ Âm Thầm của Thanh Hải Vô Thượng Sư

nhà Soạn nhạc doug KaTSaroS Từng đoạT giải eMMy điều Khiển dàn nhạc.

N h ạ c  K ị c h N h ạ c  K ị c h
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phi châu:  
NGÀI LÀ BẬC NHƯ LAI VÔ SỞ BẤT TẠI
SAO RIÊNG CHỐN NÀY CON Ở NGÀI CHẲNG GHÉ QUA.   
hoa Kỳ:  
CÓ MỘT TẤM MÀN NGĂN CHE TRƯỚC MẮT
CHE TRƯỚC MẮT  
Trung Quốc:  
THẦY ƠI XIN MỞ RA!
CHO KẺ PHÀM TỬ ĐƯỢC CHIÊM NGƯỠNG
KIM THÂN HOẠT PHẬT.
CHO KẺ PHÀM TỬ ĐƯỢC CHIÊM NGƯỠNG
KIM THÂN HOẠT PHẬT.  
MỌi ngườ i:  
NGÀI LÀ BẬC NHƯ LAI VÔ SỞ BẤT TẠI  
ái nhĨ Lan:  
NGÀI LÀ BẬC NHƯ LAI VÔ SỞ BẤT TẠI
SAO RIÊNG CHỐN NÀY CON Ở NGÀI CHẲNG GHÉ QUA.  
Ý đại Lợ i:  
NGÀI PHÓNG HÀO QUANG ĐẦY VŨ TRỤ,
NHƯNG ĐỂ MẶC CON SỐNG GIỮA TỐI TĂM!
LÒNG CON NỨC NỞ ĐẾN KHÔNG CÒN NƯỚC MẮT.  
MỌi ngườ i:  
NGÀI ƠI SAO CHẲNG XÓT THƯƠNG.
NGÀI ƠI SAO CHẲNG XÓT THƯƠNG.  
THẦY ƠI!   
nga:  
NGÀI LÀ BẬC NHƯ LAI VÔ SỞ BẤT TẠI
SAO RIÊNG CHỐN NÀY CON Ở NGÀI CHẲNG GHÉ QUA.   
Ba Tư:  
BẠCH THẦY CON RÕ RẰNG CON KHÔNG XỨNG ĐÁNG.
NHƯNG BẢO ĐẢM TRẦN GIAN CHẲNG CÓ AI!
VẬY XIN THẦY ĐỪNG CHẬM TRỄ.  

naM:  
MAU KÉO CON RA KHỎI CHÔNG GAI!  
nữ:  
CON ĐÃ ĐỦ RỒI THỐNG KHỔ.  
MỌi ngườ i:  
THẦY TỪ BI NHẤT TRẦN AI
SAO CHƯA CỨU NẠN.  
NGÀI LÀ BẬC NHƯ LAI VÔ SỞ BẤT TẠI  
đại hàn:  
NGÀI LÀ BẬC NHƯ LAI VÔ SỞ BẤT TẠI
SAO RIÊNG CHỐN NÀY CON Ở NGÀI CHẲNG GHÉ QUA.  
MỌi ngườ i:  
CÓ MỘT TẤM MÀN NGĂN CHE TRƯỚC MẮT
CHE TRƯỚC MẮT  
THẦY ƠI XIN MỞ RA!
THẦY ƠI XIN MỞ RA!
CHO KẺ PHÀM TỬ ĐƯỢC VĨNH VIỄN NGỤ TÂY PHƯƠNG!
CHO KẺ PHÀM TỬ ĐƯỢC VĨNH VIỄN NGỤ TÂY PHƯƠNG!
TÂY PHƯƠNG!
TÂY PHƯƠNG! 

(Phía sau cảnh nhộn nhịp là một phụ nữ tên JOY, tuổi gần 
lục tuần, theo dõi lịch trình xe lửa, lưng hướng về khán thính giả. 
Cô mang một túi xách lớn, trông như giàu có. ĐÁM ĐÔNG đụng 
vào người cô JOY khiến cô làm rơi túi xách, các thứ bên trong 
rớt ra ngoài. Một quyển sách cũ rích lướt ngang trên mặt đất. 
TRƯỞNG TÀU vấp vào cuốn sách và nhặt lên.)

 

Trưở ng Tàu:  (đọc trang bìa) Nhật ký của Joy? Của ai đây? 
Nhật ký của Joy? 

Màn MộT  cảNh 1
Tại một trạm xe lửa đông người, có vẻ kỳ dị vào lúc hoàng hôn, một nhóm DU KHÁCH trong trang phục

bản xứ đẹp mắt tụ tập, vội vã lên xe lửa. Họ đi lên sân khấu từ nhiều phía và từ các lối đi trong hàng khán giả.

Chẳng Ghé Qua

ca SĨ phi châu (Jody waTLey) và Ý đại Lợi
(MarK JaniceLLo) XuấT hiện Trong Trang phục rực rỡ

để Trình Bày nhạc phẩM “chẳng ghé Qua.”
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Ban hợp ca Quốc Tế Trên cùng Sân Khấu.
Từ Bên Trái: ca SĨ nga (KiriL KuLiSh),
hoa Kỳ (deBBie graviTTe),
đại hàn (Brian Joo),
Trung Quốc (Tạ an Kỳ),
Ba Tư (SiavaSh ShaMS),
và ái nhĨ Lan (KaTie McMahon).
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Trưở ng Tàu:  (với CÁC DU KHÁCH lặp lại đôi lời) 
SƯ PHỤ: MỘT DANH TỪ TƯỢNG TRƯNG
CHO TRÍ HUỆ VIÊN MÃN. 
KHÔNG NÊN LẦM LẪN VỚI NHỮNG NHÀ SƯ PHÀM PHU!
CÓ NGƯỜI GỌI NGÀI LÀ THƯỢNG ÐẾ,
LÀ PHẬT MẪU CHUẨN ÐỀ,
LÀ TẠO HÓA, LÀ ÐẠO, LÀ NGUỒN SỐNG CỦA VẠN LINH.
CÓ KẺ LÃNG MẠN GỌI NGÀI LÀ TÂN NƯƠNG,
LÀ NGƯỜI TÌNH LÝ TƯỞNG, LÀ MÁY ÂM DƯƠNG.
CÓ NGƯỜI GỌI ĐÓ LÀ BẢN LAI DIỆN MỤC,
ĐẠI TRÍ HUỆ, ĐẠI ĐẠO, LÒNG TỪ BI.
ANH MUỐN GỌI NGÀI LÀ GÌ CŨNG ĐƯỢC.
THẬT LÒNG NGÀI CHẲNG BẬN TÂM CHÚT NÀO
CÓ ĐIỀU DUY NHẤT:
NẾU THIẾU NGÀI THẾ GIỚI SẼ KHÔNG HỒN.
VÀ SỰ KHÁT KHAO ĐƯỢC GẦN NGÀI
LÀ MỘT KỲ VỌNG THIẾT THA 
THỐNG KHỔ NHẤT MÀ CHỈ KẺ TRONG ÐẠO
MỚI CẢM THÔNG.

(Cô JOY đăm đăm nhìn TRƯỞNG TÀU, nhận ra được
những lời ông đọc.) 

VÀ KHI ĐÃ THẤY ĐƯỢC MỘT PHẦN BÓNG HÌNH NGÀI,
THÌ SỰ KHOÁI LẠC KHÔNG GÌ SO SÁNH!
NẾU MUỐN GẶP NGÀI,
PHẢI THỰC HÀNH PHÁP ÐỐN NGỘ QUÁN ÂM.
THIÊN ĐÀNG Ở BÊN TRONG — TẠI ĐÂY VÀ LÚC NÀY.
TẠI ĐÂY VÀ LÚC NÀY.
TẠI ĐÂY VÀ LÚC NÀY.
TẠI ĐÂY VÀ LÚC NÀY.

Joy:  Không, không đúng!

Trưở ng Tàu:  Của cô?

Joy:  Phải.

Trưở ng Tàu:  Nhận dạng nó đi. 

Joy:  Nó là của tôi. 

Trưở ng Tàu:  “Nhật ký của Joy”? 

Joy:  Tôi là Joy (Niềm vui).

Trưở ng Tàu:  Đúng. Niềm vui đơn thuần. (Ông sắp sửa 
trao quyển sách cho cô ấy.) Vậy, có phải cô viết bài thơ đó? 

(Cô JOY cố chộp lấy quyển sách từ tay ông. Ông giữ quyển sách 
khỏi tầm tay của cô.)

Joy:  Không. Tôi chép lại từ nhiều năm trước. Một việc làm 
khờ dại. Nó chẳng có ý nghĩa gì với tôi cả.

Trưở ng Tàu:  Được. Tại sao cô du hành hôm nay? 
Viếng thăm gia đình?

Joy:  Không phải việc của ông. 

Trưở ng Tàu:  (trao sách cho cô JOY) Chỉ cho qua ngày tháng.

Joy:  Làm sao biết mình đi đâu chứ? Không đọc được thời biểu 
xe lửa. Hình như chỉ có một chuyến xe lửa! (nhìn vào trang phục 
của hành khách) Và người nào cũng có phong cách khác thường.

Trưở ng Tàu:  Vậy cô cũng không biết mình đang đi đâu.

Joy:  Tôi đi tới trạm xe lửa. Chỉ là không phải trạm này. Tôi 
chưa bao giờ thấy trạm xe lửa này trong đời. Chắc chắn không phải 
là trạm xe lửa tôi muốn. Tài xế tắc-xi chắc là không biết gì cả. 
Xe lửa này đi đâu vậy?

Trưở ng Tàu:  Đi khắp nơi.

Joy:  Không thể nào.

Trưở ng Tàu:  Thật mà, đi khắp nơi.

(PETE loạng choạng đi vào như đang bị hối thúc. Anh còn trẻ
—một chàng trai non nớt, tay cầm cái cặp mới sáng bóng, 
gượng gạo quay đầu vẫy tay chào ai đó đang hối thúc anh.)

peTe:  Tạm biệt cha.
(chào tiễn biệt như thể người đó đã đi mất rồi)

Tạm biệt cha!

(PETE lên xe lửa. Còi tàu vang lên.)

Joy:  Xe lửa này đi về đâu vậy?

(TRƯỞNG TÀU toét miệng cười.)

Trưở ng Tàu:  Mọi người lên tàu!

Sư Phụ Bên Trong

(TRƯỞNG TÀU mở sách ra… Khi ông cất tiếng đọc,
các DU KHÁCH đồng xướng họa theo.)

vị Trưởng Tàu uyên Bác và vui Tánh (Junior caSe)
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pháp:  (Tiếng Pháp)
XIN CHẤP NHẬN KẺ PHÀM PHU YẾU ĐUỐI.
NẾU QUÁ NHIỀU KHẢO ĐẢO
CON CHẮC KHÓ THÔNG QUA!
(Tiếng Anh)
XIN CHẤP NHẬN KẺ PHÀM PHU YẾU ĐUỐI.
NẾU QUÁ NHIỀU KHẢO ĐẢO
CON CHẮC KHÓ THÔNG QUA!

(Tiếng Pháp)
NGÀI BIẾT RỒI Ở CÕI TA-BÀ, 
(Tiếng Anh)
NGÀI BIẾT RỒI Ở CÕI TA-BÀ,
NẾU KHÔNG CÓ BÀN TAY NGÀI TẾ ĐỘ
XIN CHẤP NHẬN KẺ PHÀM PHU YẾU ĐUỐI.
NẾU QUÁ NHIỀU KHẢO ĐẢO
CON CHẮC KHÓ THÔNG QUA!

(Tiếng Pháp)
THẦY ƠI TRÊN THẾ GIAN NÀY
CON THƯƠNG YÊU NHẤT CHỈ THẦY MÀ THÔI.
ÐIỀU NÀY SƯ ĐÃ RÕ RỒI
CÚI LẠY ĐẤNG THIÊN NHƠN CHI ĐẠO SƯ
TỨ SINH CHI TỪ PHỤ!
(Tiếng Anh)
NGÀI NHƯ BỂ CẢ NON CAO, TỪ TÂM BAO LA VŨ TRỤ.
CAO HƠN CÁC VÌ TINH TÚ.
CAO HƠN HẾT THẢY TRẦN THẾ ĐAU KHỔ NÃO PHIỀN.
NGÀI NGỰ GIỮA LÒNG CON.

XIN CHẤP NHẬN KẺ PHÀM PHU YẾU ĐUỐI.
(Tiếng Pháp)
NẾU QUÁ NHIỀU KHẢO ĐẢO
CON CHẮC KHÓ THÔNG QUA!

(Tiếng Anh)
XIN CHẤP NHẬN KẺ PHÀM PHU YẾU ĐUỐI.
(Tiếng Pháp)
NẾU QUÁ NHIỀU KHẢO ĐẢO
CON CHẮC KHÓ THÔNG QUA!

(Tiếng Anh)
NẾU KHÔNG CÓ BÀN TAY NGÀI TẾ ĐỘ
CON SẼ RỚT XUỐNG ĐỊA NGỤC TỨC THỜI!

Xin Chấp Nhận

cảNh 2
Bên trong toa xe lửa.

Joy:  Tôi muốn xuống. Bây giờ!
 

Trưở ng Tàu:  Cô định du hành mà, phải không?
(Nói với các hành khách khác)

Tìm chỗ ngồi đi! 

(Trong khi hành khách vẫn còn hối hả đi lại trên xe lửa, 
PETE trượt chân ngã vào cô JOY.)

peTe:  Xin lỗi bà.

Joy:  Trả cuốn sách lại cho tôi! Ý tôi là cái túi xách.
(Mặc dù PETE cố giữ cho cô JOY khỏi bị ngã, cô vung tay lên 
và nắm chặt túi xách.) 

Bozo (Gã khờ).

peTe:  Xin lỗi. Ai cũng nói tôi vụng về.

Joy:  Họ nói đúng.

peTe:  Phần lớn là cha tôi. Ông nói thế.

Joy:  Hãy trưởng thành, gã khờ, và đừng than chuyện gia đình 
với tôi. (nói với TRƯỞNG TÀU) Và đừng hỏi tôi vé xe lửa. Bị lôi đi 
tới đâu cũng không biết.

Trưở ng Tàu:  Tới sự thần kỳ! Sự kỳ diệu! Đủ thứ khám phá! 
Những nhận thức khai mở tâm. 

(Tiếp tục đi tới)
Xin cho xem vé xe lửa!

(Sân khấu chuyển sang quang cảnh Ba Lê. Các VŨ CÔNG đứng 
thành hàng nhảy điệu “can-can”. Sau đó mỗi cặp bắt đầu nhảy 
vũ điệu van-xơ tao nhã trước Tháp Eiffel. Ca sĩ PHÁP bước vào 
trong bộ áo đầm yêu kiều của thế kỷ 19 với quốc sắc—xanh, đỏ 
và trắng—tay cầm chùm bong bóng cùng màu. Cô bắt đầu cất 
tiếng hát. Cô JOY ngắm nhìn, sững sờ. Cuộc hành trình không còn 
giới hạn trong toa xe lửa nữa.)

(Còi xe lửa vang lên, theo sau là tiếng máy tàu rền rĩ. 
TRƯỞNG TÀU kéo cô JOY lên xe lửa khi xe bắt đầu chuyển bánh.)

Tại điểM ngừng đầu Tiên, ca SĨ pháp (FLo anKah)
háT Bài “Xin chấp nhận” Trước Tháp eiFFeL.
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 “Tôi rất ngạc nhiên là có các nghệ sĩ

từ 16 quốc gia đóng góp vào nhạc kịch này.

Chương trình tập hợp thật nhiều nghệ sĩ tài danh,

và chứng kiến sáu lục địa tham gia, 

tôi nghĩ quả là kỳ diệu. Giống như một phép lạ!” 

 – Br enda vacca ro

n ữ Tà i Tử Từ ng đoạT gi ả i Quả cầu và ng và gi ả i eM My,

đượ c đề cử gi ả i h à n Lâ M và 3 Lầ n gi ả i Ton y
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peTe: Không ai chấp nhận tôi.

Joy:  Chuyện gì vừa xảy ra vậy?  

peTe:  Không ai cả.

Joy:  Có ai khác nhìn thấy chuyện gì mới xảy ra nơi đây không? 
Chúng ta vừa đi ngang qua Ba Lê!

Trưở ng Tàu:  Tôi đã nói với cô rồi! Có rất nhiều thứ để xem.

Joy:  Đó là Ba Lê! Ba Lê đó, quý vị!

Trưở ng Tàu:  Một cảnh thần thoại! Nhưng còn nhiều nữa! 
(mời ăn bánh mì) Cô muốn bánh mì không? (Cô JOY đưa tay lên từ chối. 
TRƯỞNG TÀU bèn hỏi PETE) “Rượu tiên” nhé?

peTe:  Cái gì?

cảNh 3
Trong toa xe lửa lần nữa. Lúc này, TRƯỞNG TÀU 

đẩy một xe đầy thức ăn, vừa phân phát 
vừa nhún nhảy vui vẻ một mình.

XIN CHẤP NHẬN KẺ PHÀM PHU YẾU ĐUỐI.
(Tiếng Pháp)
NẾU QUÁ NHIỀU KHẢO ĐẢO
CON CHẮC KHÓ THÔNG QUA!

(Ca sĩ PHÁP bắt đầu phát bong bóng cho các VŨ CÔNG, 
từng người một.)

(Tiếng Anh)
XIN CHẤP NHẬN KẺ PHÀM PHU YẾU ĐUỐI… 
(Tiếng Pháp)
XIN CHẤP NHẬN KẺ PHÀM PHU YẾU ĐUỐI… 
(Tiếng Anh)
XIN CHẤP NHẬN KẺ PHÀM PHU YẾU ĐUỐI!

(Xe lửa lăn bánh vào sân khấu khi ca sĩ PHÁP rời khỏi. 
Ca sĩ PHÁP tặng cô JOY một quả bong bóng nhưng cô JOY 
từ chối, không thể chấp nhận những gì vừa chứng kiến.)

Trưởng Tàu (Junior caSe) Quả QuyếT Trước Sự Kinh ngạc của cô Joy (paTTi cohenour) rằng,
còn c ó rấT nhiều Thứ Trên cuộc hành Trình chờ đợi cô, Trong Khi peTe (LuKe eBerL) Theo dõi Sự việc gì Sẽ Xảy ra.
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Cúi xin Thầy thương con một tí:

Thầy trò mình đổi trao quả vị.

Một lúc thôi!

Cũng đủ rồi.

Thầy sẽ có cơ suy nghĩ,

Hoặc nhớ lại thuở xa xôi:

Lúc còn cùng tự tánh phân ly

Phải cảm nhận thế nào thống khổ!

 Tr ích Từ Thi Tậ p giòng L ệ Â M Th ầ M

do Th a nh h ả i vô Thượ ng Sư Sá ng Tác Lúc ngoà i 30 Tuổi (Th ậ p niên 198 0)


